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Deutsch

Achtung! Die Armatur muss nach den giiltigen Normen ~ Achtung!
montiert, gespilt und gepriift werden. Bei 5 Liter Gerdten darf die Auslaufleistung am Mischer

5 |/min nicht Gbersteigen. Gegebenenfalls Wasserzufuhr

Montage am Eckventil regulieren.

1.

Zulaufleitungen fachgerecht durchspilen. Beim Aufheizen des Wasserspeichers tritt am Auslauf

2. Armatur mit Zwischenlage in Spiltisch einsetzen. T
. ) . ) ropfwasser aus.

3. Befestigungsscheibe mit Gummiunterlage auf
Gew'lndeshft schieben und mit Langmutter Wird der Strahlformer gewechselt, muss ein fir diese
fegtiarr. Armatur zugelassener Strahlformer verwendet werden.

4. Kunststoffschlauch, falls notwendig, gemé&f Tabelle
kiirzen und in das kurze, blau markierte Rohr bis Technische Daten
zum Bund einschieben. (97554000)

5. Kurzes, blau markiertes Rohr an den Betriebsdruck: max. 1 MPa
Kaltwasseranschluss anschlieBen. Langes, blau Empfohlener Betriebsdruck: 0,1-0,5 MPa
markiertes Rohr an den Speichereinlauf, langes, (1 MPa =10 bar = 147 PSI)
rot markiertes Rohr an den Speicherauslauf Heiwassertemperatur: max. 80° C
anschlieBen. (siehe Seite 3) Empfohlene HeiBwassertemperatur: ~ 65° C

Durchflussleistung: max. 5 |/min
Serviceteile (siehe Seite 4)
Stérung Ursache Abhilfe
Wenig Wasser - Strahlformer verkalkt, verschmutzt - Strahlformer reinigen, ggf.
austauschen

Armatur schwergdngig - Kartusche defekt, verkalkt - Kartusche austauschen

Armatur tropft sténdig bei - Kartusche defekt - Kartusche austauschen

ausgeschaltetem Wasserbereiter

Wasseraustritt unter dem Griff - Kartusche defekt - Kartusche austauschen

Tabelle iber die zu verwendenden Drosselschlauchléngen
Héchstméglicher Wasserdruck am Gerdteinhalt
Verwendungsort in MPa 8, 10 und 15 Liter bis 5 Liter
0,1-0,15 ohne Drosselschlauch Drosselschlauch auf 90 mm gekirzt
0,2-0,3 Drosselschlauch auf 90 mm gekiirzt Drosselschlauch unveréndert
04-07 Drosselschlauch unveréndert
! ! Durchflussmenge am Eckventil einregulieren *

Bei einem Ruhedruck Gber 0,5 MPa muss ein Druckminderer eingebaut werden.
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Francais

Attention: La robinetterie doit étre installée, rincée et
contrélée conformément aux normes valables.

Montage

1. Purger les conduites d’alimentation.

2. Placer le mitigeur avec le joint caoutchouc sur
|'évier.

3. Mettre en place le disque métallique avec le disque
caoutchouc et serrer |'écrou.

4. Raccourcir éventuellement selon les indications du
tableau ci-dessous le tube platique et I'enfoneer
jusqu’a la butée dans la tubulure courte avec
repére bleu. (97554000)

5. Brancher la tubulure courte avec repére bleu sur
I'cau froide. Brancher la tubulure longue avec
repére bleu @ I'entrée du chauffe-eau, la tubulure
longue avec repére rouge ¢ la sortie du chauffe-
cau. (voir page 3)

Dysfonctionnement Origine

Attention!

Sur les chauffe-eau & contenance de 5 litres le débit ne
doit pas dépasser 51/min, dans ce cas |&, réduire le débit
avec le robinet d’arrét et d’équerre.

Le mitigeur goutte lorsque le chauffe-eau monte en
température.

Si | on change le aérateur, il faudra utiliser un aérateur
normalisé pour cette robinetterie.

Informations techniques

Pression de service autorisée: max. 1 MPa
Pression de service conseillée: 0,1-0,5 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSl)

Température max. d’eau chaude: max. 80° C
Température recommandée: 65° C

Débit: max. 5 |/min
Piéces détachées (voir pages 4)

Solution

Pas assez d “eau

- Mousseur entartré ou encrassé

- Nettoyer le mousseur ou le changer
éventuellement

Dureté de fonctionnement

- Cartouche défectueuse, entartrée

- Changer le cartouche

Le mitigeur goutte sans arrét avec un
chauffe-eau hors-service

- Cartouche défectueuse

- Changer le cartouche

Fuite d “eau sous la poignée

- Cartouche défectueuse

- Changer le cartouche

Tableau relatif aux longueurs de tube d'étranglement & utiliser

Pression d'eau maxi possible en MPa

Contenu de l'appareil

sur le lieu d'utilisation

8, 10 et 15 litres

jusqu'a 5 litres

Tube d'étranglement raccourci & 90

0,1-0,15 sans tube d'étranglement

mm
02-03 Tube d'étranglement raccourci & 90 Tube d'étranglement pas modifié
04-07 Tube d'étranglement pas modifié

Régler le débit au niveau du robinet d'équerre *

Incorporer un réducteur de pression si la pression est supérieure & 0,5 MPa.



English

Important! The fitting must be installed, flushed and
tested after the valid norms.

Assembly

1.

Flush through the supply pipes.

Important!

With water heaters of 5 liters the flow rate at the mixer
should not exceed 5 |/min.

In this case the flow rate must be reduced at the isolation
valve.

2. P|ac.e. the mixer |.nc|ud|ng the sealing washer in When the storage tank is being heated, the spout will
position on the sink. dri
3. Slip the fixation piece including the washer over the P
threaded pin and hghten. the nut. . When changing the spray former, it is imperative to use
4. If necessary shorten platic hose according to the . .
. . - one made for this type of mixer.
table and insert it up to the collar into the shorter
blue marked copper pipe. (97554000) . Technical Data
5. Connect the shorter, blue marked supply pipe to the
angle valve. Connect the longer blue marked pipe Operating pressure: max. 1 MPa
to the inlet and the red marked to the outlet of the Recommended operating pressure: 0,1-0,5 MPa
storage tank. (see page 3) (1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Hot water temperature: max. 80° C
Recommended hot water temp.: 65° C
Rate of flow: max. 5 |/min
Spare parts (see page 4)
Fault Cause Remedy
Insufficient water - Spray former calcified, dirty - Clean spray former, exchanging if
necessary
Mixer stiff - Cartridge defective, calcified - Exchange cartridge

Mixer dripping constantly with water - Cartridge defective
heater switched off

- Exchange carfridge

Water escaping bels ow handle

- Cartridge defective

- Exchange cartridge

Table for the throttle hose lengths to be used

Highest possible water pressure at Device content
user's site in Mpa 8, 10 and 15 liters up to 5 liters
0,1-0,15 without throttle hose Throttle hose shortened to 90 mm
0,2-0,3 Throttle hose shortened to 90 mm Throttle hose unchanged
04-07 AdiustTchrJi:ﬂjoTuons]Z l;?f::c::g?jclve *

If the water pressure is greater than 0,5 MPq, fit a pressure reducing valve.
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Italiano

Attenzione: La rubinetteria deve essere installata, pulita

e testata secondo le istruzioni riportate!

Attenzione!

Nel caso di apparecchi da 5 litri I'erogazione del
miscelatore non deve superare i 5 |/min. Eventualmente
strozzare |'alimentazione d’acqua del rubinetto a

squadra.

Dati tecnici

Pressione d'uso:

Pressione d'uso consigliata:

(1 MPa = 10 bar = 147 PS)
Temperatura dell’acqua calda:
Temp. dell'acqua calda consigliata:
Portata di erogazione:

Durante il riscaldamento del serbatoio d'acqua all’'uscita
si ha uno stillicidio.

Se si cambia il rompigetto, per questo rubinetto deve venir
usato un rompigetto idoneo.

max. 1 MPa
0,1-0,5 MPa

max. 80° C
65° C
max. 5 |/min

Parti di ricambio (vedi pagg. 4)

Montaggio

1. Collegare le uscite principali.

2. Inserire il rubinetto con spessore ne lavabo.

3. Inserire rispeftivamente la rosetta scorrevole di
colore rosso e la rosetta di appoggio metallica.

4. Se necessario, tagliare il flessibile in plastica
secondo la tabella e introdurlo sino allo
spallamento nel tubo corto contrassegnato in blu.
(97554000)

5. Collegare il tubo corto contrassegnato in blu al
collegamento per I'acqua fredda. Montare il tubo
lungo blu all’entrata del serbatoio, il tubo rosso all’
uscita del serbatoio. (vedi pagg. 3)

Problema Possibile causa

Rimedio

Scarsita d'acqua

- diffusore del getto difettosa, pieno
di calcare

- Pulire oppure sostituire il diffusore
del getto

Miscelatore duro

- Cartuccia difettosa

- Sostituire la cartuccia

Il miscelatore perde acqua di
continuo con la caldaia spenta

- Cartuccia difettosa

- Sostituire la cartuccia

Perdita d’acqua al di sotto della
maniglia

- Cartuccia difettosa

- Sostituire la cartuccia

Tabella delle lunghezze dei tubi di strozzamento applicabili

Massima pressione d'acqua sul posto

Contenuto dell'apparecchio

espressa in MPa

8, 10 e 15 litri

fino a 5 litri

0,1-0,15 senza tubo di strozzamento Tubo di strozzamento ridotto a 90 mm
0,2-0,3 Tubo di strozzamento ridotto a 90 mm| Tubo di strozzamento non modificato
04-07 Tubo di strozzamento non modificato

Regolare la portata tramite la valvola ad angolo *

In caso di una pressione di flusso superiore a 0,2 MPaq, si deve installare un riduttore sul tubo principale.
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Espaiiol

{ATENCION! El grifo tiene que ser instalado, probado
y testado, segln las normas en vigor.

Montaje

1. Purgar las tuberias de afluencia.

2. Colocar la griferia en el fregadero junto con el
elemento intermedio de goma.

3. Colocar anillo de sujeccién con junta de goma
sobre la rosca del mezclador y enrroscar la tuerca
alargada.

4. En caso necesario, cortar el tubo plastico como
indicado en el esquema e introducir el mismo
hasta el collarin en el cafio corto marcado
azul.(97554000)

5. Unir el cafo corto marcado en azul con la toma de
agua fria. Unir el cafio largo marcado azul con la
entrada del depésito de agua y el cafio marcado
rojo con la salida del depésito. (ver pagina 3)

jAtencién!

En caso de utilizar un calentador de 5 litros de capacidad
el caudal de agua que pasa por el mezclador, no debe
superar 5 |/min. En caso necesario, disminuir la entrada
del agua por medio de la llave de escuadra.

Al calentar el depésito de agua suelen desbordarse de
la salida siempre unas gotas de agua.

En caso de cambiar el aireador, hay que utilizar un
aireador adecuado para este tipo de griferia.

Datos técnicos

Presién en servicio: max. 1 MPa
Presién recomendada en servicio: 0,1-0,5 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PS)

Temperatura del agua caliente: max. 80° C
Temp. recomendada del agua caliente: 65° C
Caudal maximo: max. 5 |/min

Repuestos (ver pagina 4)

Problema Causa Solucién
Sale poca agua - Formador de chorro ensuciado, - Limpiar o cambiar el formador de
calcificado chorro
Manecilla va dura - cartucho dafado - cambiar el cartucho
Grifo pierde continuamente agua - cartucho dafiado - cambiar el cartucho

con calientaaguas apagado

Pérdida de agua en el mando - cartucho dafado

- cambiar el cartucho

Tabla para el largo de la manguera de estragulacién aplicable

Presién de agua mds alta posible en el

Contenido del equipo

lugar de aplicacién en Mpa 8,10 y 15 litros hasta 5 litros
0,1-015 sin manguera de estragulacién Manguera de estrangulacién
! ! 9 9 reducida a 90 mm
02-03 Manguera de estrangulacién Manguera de estrangulacién no
! ! reducida a 90 mm modificada

04-07

Manguera de estrangulacién no modificada
Regulado de la cantidad de flujo en la vélvula de esquina *

En condiciones de presién de reposo superior a 0,5 MPq, es imprescindible montar un reductor de presién.
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Nederlands

Attentie! Leidingen doorspoelen volgens Norm. De
mengkraan vervolgens monteren en controleren.

Montage

1. Toevoerleidingen vakkundig doorspoelen.

2. Kraan met afdichtingsring in de gootsteen monteren.

3. Kraan met afdichtingsring in de wastafel monteren
en schroeven aandraaien.

4. Kunststofslang, indien nodig, volgens tabel
verkorten en tot aan de kraag in de korte, blauw
gemarkeerde buis schuiven. (97554000)

5. Korte, blauw gemarkeerde buis aansluiten aan de
koud wateraansluiting. Lange, blauw gemarkeerde
buis aansluiten aan de inlaat van het reservoir,
lange rood gemarkeerde buis aansluiten aan de
vitlaat van het reservoir. (zie blz. 3)

Storing Oorzaak

Attentie!

Bij toestellen van 5 liter mag de uitloopcapaciteit aan
de mengkraan niet hoger zijn dan 5 |/min. Indien nodig
moet de watertoevoer aan de hoekstopkraan geregeld
worden.

Bij het opwarmen van het waterreservoir ontsnapt aan de
vitloop drupwater.

Indien de straalvormer vervangen wordt, moet een
straalvormer gebruikt worden die is toegelaten voor deze

armatuur.

Technische gegevens

Werkdruk: max. max. 1 MPa
Aanbevolen werkdruk: 0,1-0,5 MPa
(1T MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatuur warm water: max. 80° C
Aanbevolen warm water temp.: 65° C

Doorstroomcapaciteit: max. 5 |/min

Service onderdelen (zie blz. 4)

Oplossing

Weinig water

- Straalopeningen verkalkt, vuil

- Straalopeningen reinigen, indien
nodig vervangen

bediening zwaar

- Kardoes defect of verkalkt

- Kardoes uitwisselen

Armatuur drupt altijd bij een - Kardoes defect

vitgeschakelde boiler

- Kardoes uitwisselen

Lekkage op greep - Kardoes defect

- Kardoes uitwisselen

Tabel van de te gebruiken reduceerslanglengten

Maximale waterdruk op de

Inhoud van het toestel

gebruiksplaats in MPa

8, 10 en 15 liter

tot 5 liter

0,1-015 zonder reduceerslang Reduceerslang verkort tof 90 mm
02-03 Reduceerslang verkort tot 90 mm Reduceerslang onveranderd
04-07 Reduceerslang onveranderd

Debiet instellen aan het hoekventiel *

Bij een statische druk van meer dan 0,5 MPa moet een drukregelaar ingebouwd worden.
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Dansk

Advarsel! Ifglge geldende regler, skal armaturet  Advarsel!

monteres, skylles igennem og afpraves.

Ved 5 litres beholdere m& udlgbsydelsen ved

ha&ndvaskarmaturet ikke overstige 5 liter/min. | modsat
Montering fald drosles vandet ved vandtilferslen ved hjgrneventilen.

1. Skyl tilferselsledningene grundig.

2. Montér armaturen i servanten med mellemlagsskive.

3. Skyd glideskive og mellemlagsskive over
gevindstutsen og stram skruerne.

4. Plastslange afkortes i henhold til tabellen og
skubbes ind til bundet i det bléfarvede rer.
(97554000)

5. Det korte rer (bla) filsluttes til vandforsyningen

Tekniske data

Ved opvarmning af varmtvandsbeholderen forekommer
dryp fra udlgbstuden.

Ved skift af straleformeren, skal der anvendes en
stréleformer, som er godkendt til dette armatur

(kold). Det lange rer (bl&) filsluttes il vandtankens Driftstryk: max. 1 MPa
indlgb, det lange rede rer tilsluttes til vandtankens Anbefalet driftstryk: 0,1-0,5 MPa
udlgb. (se s. 3) (1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Varmtvandstemperatur: max. 80° C
Anbefalet varmtvandstemperatur: 65°C

Gennemstremnigskapacitet:

Reservedele (se s. 4)

max. 5 |/min

Fejl Arsag Hjelp
For lidt vand - Straleformer forkalket, tilsmudset - Stréleformer renses, skiftes i givet
fald ud
Grebet gér traegt - Kartusche defekt, tilkalket - Udskift kartusche
Armatur drypper hele tiden ved - Defekt kartusche - Udskift kartusche
slukket vandvarmer
Armaturet drypper ved greb - Defekt kartusche - Udskift kartusche

Tabel over de drosselslangelsengder, som skal bruges

Haist muligt vandtryk pé brugsstedet

Enhedens indhold

i MPa 8, 10 og 15 liter op til 5 liter
0,1 -0,15 uden drosselslange Drosselslange afkortet til 90 mm
0,2-0,3 Drosselslange afkortet til 90 mm Drosselslange uforandret

04-07

Drosselslange uforandret
Juster gennemstremningsmaengden pé& hjgrneventilen *

Ved et rertryk pa mere end 0,5 MPa, skal trykket reduceres.
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Portugués

Atencéo! A misturadora deve ser instalada, purgada e
testada de acordo com as normas em vigor.

Montagem

1. Purgue a canalizacgo.

2. Coloque a misturadora com o vedante, em posicdo,

no lava-oica.

3. Enfiar os vedantes e a peca de fixacdo e aperte

as porcas.

Atencao!

Nos aparelhos de 5 litros a capacidade de saida

na misturadora ndo pode exceder 5 |/min. Regular
eventualmente a alimentacdo da dgua na torneira de

esquadria.

Fuga de gotas de dgua durante o aquecimento do
depésito de dgua.

Se o emulsor for substituido é necessdrio utilizar um

4. Cortar o tubo flexivel em pldstico, se necessario,

segundo a tabela e inserir no tubo curto com marca
azul até & unido. (97554000)

5. Ligar o tubo curto com marca azul na ligacdo de
d4gua fria. Ligar tubo longo com marca azul na
entrada do acumulador; ligar tubo longo de marca
vermelha na saida do acumulador. (ver pégina 3)

Falha Causa

emulsor adequado para esta torneira.

Dados Técnicos

Pressdo de funcionamento: max. 1 MPa
Pressdo de func. recomendada: 0,1-0,5 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura da dgua quente: max. 80° C
Temp. dgua quente recomendada: 65° C

Caudal: max. 5 |/min

Pecas de substituicéo (ver pagina 4)

Solucéio

Agua insuficiente

- Emulsor com calcdrio, com sujidade - Limpar emulsor, event. Substituir

- Substituir o cartucho

Misturadora perra

- Cartucho defeituoso,calcificado

Misturadora pinga constantemente
com preparador de dgua desligado

- Cartucho defeituoso

- Substituir o cartucho

Perde dgua dos manipulo

- Cartucho defeituoso

- Substituir o cartucho

Tabela sobre o comprimento das mangueiras de estrangulamento a utilizar

Maior presséo de dgua possivel no
local de aplicacdo, em MPa

Contetddo do aparelho

8, 10 e 15 litros

até 5 litros

Mangueira de estrangulamento

0,1-0,1 i H | t
, 15 sem mangueira de estrangulamento encurtada em 90 mm
Mangueira de estrangulamento Mangueira de estrangulamento
02-0,3 .
encurtada em 90 mm inalterada
04-07 Mangueira de estrangulamento inalterada

Regular o caudal volumétrico na vélvula de canto *

Se a pressdo da dgua for superior a 0,5 MPa é necessdrio montar um redutor de pressédo.
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Polski

Uwaga! Armatura musi byé zamontowana, przeptukana
i wyprébowana wedtug obowigzujgcych norm.

Montaz

1. Przeplukad instalacije

2. Armature wraz z uszczelkq umiescié na
zlewozmywaku.

3. Natozyé ptytke mocujgcq z podktadkg gumowq na
trzpien gwintowany i dokreci¢ nakretke dtugq.

4. Jezelito koniecznie, przycigé wqz z tworzywa
sztucznego zgodnie z tabelq i wsunqgé az do oporu
do krétkiej niebieskiej rury. (97554000)

5. Krétkq, oznaczong na niebiesko rurg poditgczyé
do przylqcza zimnej wody. Dlugq niebieskg
rure podtgczy¢ do wlotu do zbiornika, a dlugq
czerwongq rure podigczy¢ do wylotu ze zbiornika.
(patrz strona 3)

Usterka Przyczyna

Uwaga!

Przy urzqdzeniach 5-litrowych wydajno$¢ mieszacza
nie moze przekraczaé¢ 5 |/min. W razie potrzeby
wyregulowaé¢ doptyw wody przy zaworku kqtowym.

Przy podgrzaniu zbiornika wody przy wylocie kapie
woda.

Przy wymianie ksztattownika przeptywu nalezy uzy¢
takiego ksztattownika przeptywu, ktérego uzycie jest

autoryzowane dla danego typu armatury.

Dane techniczne

Ciénienie robocze: max. 1 MPa
Zalecane ci$nienie robocze: 0,1-0,5 MPa
(1 MPa = 10 bary = 147 PSI)

Temperatura wody gorqcej: max. 80° C
Zalecana temperatura wody gorqgcej:  65° C

Wydaijno$¢ przeptywu: max. 5 |/min

Czesci serwisowe (patrz strona 4)

Pomoc

Mata ilo$¢ wody

- Ksztattownik przeptywu
zakamieniony, zabrudzony

- Wyczyscié lub wymieni¢
ksztattownik przeptywu

Uchwyt armatury pracuje z wysitkiem - Uszkodzony wktad, zakamieniony - Wymiana wktadu
Armatura cieknie zawsze przy - Uszkodzony wktad - Wymiana wktadu
wytqczonym podgrzewaczu wody

Wyciek wody pod rqczkq natrysku - Uszkodzony wktad - Wymiana wktadu

Tabela zawierajgca informacije o stosowanych dtugosciach wezy dtawigeych

Maksymalne mozliwe ci$nienie wody

Zawarto$é urzqdzenia

w miejscu zastosowania w MPa

8, 10 15 litréw

do 5 litréw

0,1 -0,15 bez weza dtawigcego waqz dtawigcy skrécony do 90 mm
0,2-03 waqz dtawigcy skrécony do 90 mm waqz dtawigcy bez zmian
04-0,7 waqz dtawiqcy bez zmian

wyregulowaé natezenie przeptywu na zaworze kgtowym *

Przy cinieniu przy zamknietych rurkach wynoszgcym 0,5 MPa nalezy wbudowaé reduktor cisnienia.
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Cesky

Pozor! Armatura se musi montovat, proplachovat a
testovat podle platnych norem.

Montaz

1.

Privodni trubky odborn& proplachnout.

Pozor!

U Stilitrovych pfistroji nesmi vykon vytoku na misici baterii
prekrocit 5 |/min. Pfipadné je nutno regulovat pfivod vody

na rohovém ventilu.

Pfi zahfivani bojleru vystupuji na vytoku kapky vody.

2. Armaturu s vlozkou nasadit do diezu.
3. Upeviiovaci lirouzek S pryzovou pOfilozkou Jeli nutnd vyména tvarovaée proudu, pak se musit pouzit
nasunout na $roub se z&fezem a utdhnout . L
o tvarovag, ktery je pro tuto amaturu povolen.
podlouhlou matici.
4. Jeli zapottebi, zquhtvp|ustov0L.J thIC,I pf)dle ) Technické Gdaje
tabulky a zasunout aZ po okraj do krétké, modre
oznadené trubky. (97554000) Provozni tlak: max. 1 MPa
5. Krétkou, modie ozna&enou trubku pfipojit na pfivod ~ Doporuceny provozni tlak: 0,1-0,5 MPa
studené vody. Dlouhou, modfe oznacenou trubku (1T MPa = 10 bar = 147 PSI)
pfipojit na vtok, dlouhou, gervené oznaéenou Teplota horké vody: max. 80° C
trubku na vytok bojleru. (viz strana 3) Doporué&end teplota horké vody: 65° C
Pritok: max. 5 |/min
Servisni dily (viz strana 4)
Porucha PFicina Odstranéni
Mélo vody - tvarovag proudu zanesen vodnim - vy&istit, popf. vyménit tvarovad

kamenem, znedistén

proudu

Armatura jde ztézka

kamenem

- Kartu3e je vadnd, zanesend vodnim - Kartu3i vyménit

z armatury odkapdvd stéle voda i
kdyz je ohfiva¢ vody vypnut

- Kartuse je vadné

- Kartusi vyménit

vystup vody pod rukojeti

- Kartuse je vadna

- Kartusi vyménit

Tabulka k délkém elastickych hadic, které je treba pouzit.

Nejvy3si mozny tlak vody v mist&

Objem pifistroji

pouziti v MPa

8,10 a 15 litrd

do 5 litrd

0,1-0,15 bez elastické hadice Elastickd hadice zkrdcena na 90 mm
0,2-0,3 Elastickd hadice zkrdcena na 90 mm Elastickd hadice bez Gprav
04-07 Elastickd hadice bez tprav

naregulujte protokové mnoZstvi na rohovém ventily *

P¥i klidovém tlaku nad 0,5 MPa se musi zabudovat omezovaé tlaku
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Slovensky

Pozor! Armatira sa musi montovaf, preplachovaf a

testovat podla platnych noriem.

Pozor!

U 5 | ohrievagov vody nesmie prietok batérie prekrocif

Montaz

1.

Privodné trubky odborne preplachnut.

51/min. Pripadne nastavte privod vody pomocou

uzatvdracieho ventilu.

Pri ohreve né&drze na vodu kvapké z odpadu voda.

2. Batériu umiestnif aj s tesniacou podlozkou do
sprcv?e| po}lohy na umyvadle. . Pri vymene tvarova&a pridu sa musi pouzif tvarovad
3. Upeviovaci diel spolu s gumovou podlozkou Houstny bre fito batériu
nasadte na kolik so zdvitom a maticu dotiahnite. pripusiny p ’
4. Vv prf[:)ode pofr(fby skrér't,e p!asfovt] hadicu Vpodliu Technické Gdaje
tabulky a nasufte do kratkej, modrej oznacenej
rorky az po spoj. (97554000) Prevadzkovy tlak: max. 1 MPa
5. Ku pripojke studenej vody pripojte kratku modri Doporugeny prevadzkovy tlak: 0,1-0,5 MPa
ozna&en rirku. DIh modré rirku pripojte vstupu (1 MPa =10 bar = 147 PSI)
do zésobnika, dlhi &ervend rirku na vystup Teplota teplej vody: max. 80° C
zasobnika. (vid' strana 3) Doporuéend teplota teplej vody: 65° C
Prietok: max. 5 |/min
Servisné diely (vid strana 4)
Porucha Pri¢ina Pomoc
Mdlo vody - Tvarovaé pridu znedisteny vodnym - Vyistif resp. vymenit tvarovaé

kamefiom

produ

Armatira "chodi" fazko

usadeniny

- Kartu3a je poskodend, vapenaté

- Vymenit kartusu

Batéria neustdle kvapkd pri

vypnutom zariadeni na pripravu
vody

- Kartu$a je poskodend

- Vymenif kartuu

Vystup vody za drziakom

- Kartu3a je poskodend

- Vymenit kartusu

Tabulka dizok elastickych hadic, kioré je freba pouzif

Najvy3si mozny tlak vody v mieste

Objem zariadenia

pouZzitia v Mpa

8, 10 a 15 litrov

do 5 litrov

0,1-0,15 bez elastickej hadice Elastickd hadica, skratend na 90 mm
0,2-0,3 Elastickd hadica, skratend na 90 mm Elastické hadica bez Gprav
04-07 Elastickd hadica bez dprav

nastavte prietok na rohovom ventile *

Ak je tlak vody viac ako 0,5 MPaq, je nutné namontovat tlakovy redukény ventil.
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Pycckuin

BHumanue! Cmecurens nomxeH 6bitb CMOHTMPOBAH MO
NEeMCTBYIOWMM HOPMAM M B COOTBETCTBMM C HACTOSLIEN
MHCTPYKLIMEN, NPOBEPEH HA TEMETUYHOCTb 1 Be3yNpeyHOCTh
paborbl.

MoHTax

1. TWaTenbHO NPOMBITE BOAOMPOBOLHbIE TPYObI,
CMYCT1B HEKOTOPOE KOMMYECTBO BOMbI;

2. CmecuTens ¢ NPOKNAAKOM BCTABLTE B CTON MOMKM.

3. KpenexHbiit BUHT C pe3MHOBOW NPOKNAAKOM
HOLEHLTE HO HAPE3HOM WTMPT MU 3aTIHUTE C
NOMOLLbBIO ONIMHHOM TAMKM.

4. TInacTMaccoBbIM WAAHT, ecnm HeobXoamMMo,
YKOpOTHTE, COrnacHo Tabnuue u BCcTasste B
KOPOTKYtO TPYBY € CHHENM MAPKMPOBKOWM 0
6yptvka. (97554000)

5. Koporkyto 1pyby ¢ cMHElN MapKMPOBKOL
NOAKOUMTE K MOAKMIOYEHUIO XOMOAHOM
sonbl. [dnuHHyto TpyBy ¢ cuHe MapKMpoBKOM
NOAKMIOUMTE KO BXOLY PE3EPBYAPA, ANMHHYIO TPYBy
C KPACHOM MAPKMPOBKOM - K BbIXOMy pe3epByapa.
(cm. ctp. 3)

HeuncnpasHocrtb Mpuuuna

BHUMAHME!

[ns 5-nntpoBbix NpUMBOPOB NPOUBOOMTENLHOCTL BbIXOAA
HO CMecuTene He QOMKHA npesbiwats 5 1/muH. Mpu
HEOBXOAMMOCTH OTPEryNUpYHTE NOAAYY BOAbI HA YINOBOM
BEHTUNE

lMNpu nonorpese BOASHOTO Pe3epByapPa M3 BbIXOAA KAMAET
BOAQ.

Mpun 3ameHe popMuposarens cTpymn Heobxonoumo
MCnonb30BaTh GOPMMPOBATENL CTPYM, MPEAHA3HAYEHHBIN

ans 3ToM apMaTypbl.

TexHUueckue gaHHbie

Pabouee nasnenue: max. 1 MPa
Pekomernyemoe pabouee naenenune: 0,1-0,5 MPa
(1 MMa = 10 bar = 147 PSI)

Temneparypa ropsyer Bogbl: max. 80° C
PekomeHnyemas temn. rop. Bombi: 65° C

MponyckHas cnocobHOCTb: max. 5 |/min

Komnnexr (cm. ctp. 4)

YcTpaHeHue HeUCcnpaBHOCTH

HEoCTATOUHbINM aaBnenue (ecnu
YCTQH Hanop Bonbl)

- Strahlformer verkalkt, verschmutzt

- Strahlformer reinigen, ggf.
austauschen

Apmartypa pabortaer ¢ ycunmem
HAKMNbIO

- Kaptpunx HeuncnpaseH, sacopetme - 3ameHMTe KAPTPMAX

M3 apMarypbl npu NOAKIOYEHHOM
BOJIOHArPEeBATene NOCTOSHHO KanaeTt
BOAQ

- Kaptpuax HencnpaseH

- 3aMeHuTe KapTPMaX

Buixon sombl non pyukon

- KapTpunx HemcnpaseH

- 3aMeHuTE KapTPMAX

Tabnuua OAMH MCOMb3yeMbiX WNAHTOB APOCCeNs

MakcrmansHoe adaBsneHMe Boabl HA

Emkocts yctporicrs

yuactke npumenetms 8 MlMa

8, 10 1 15 nurpos

no 5 nutpos

LLinaHr npoccens ykopoueHHbIH,

0,1-0,15 bes wnaxra apoccens
' ! P anvHa 90 Mm
LLinaHr ppoccens ykopoyeHHbI .
02-03 P yKOP " | WnaHr apoccens HeM3MEHHOM ANMHbI
anvua 20 Mm
LLnaHr ppoccens HeM3MeHHOM ANMWHbI
04-07 P

OTperynumpyte pacxom BOAbl HA YIMOBOM KnanaHe *

Mpu cratmueckom nasnexmm 6onee 0,5 MINa HeobXOAMMO YCTAHABAMBATL PEAYKLMOHHbIM KAMGH.
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Magyar

Figyelem! A csaptelepet az érvényben lév8 el8irdsoknak
megfelelen kell felszerelni, atsbliteni és ellenérizni.

Szerelés

1. A vezetékeket gondosan atoblitjik.

2. A csaptelepet az alatétekkel a mosdéba bedllitjuk.

3. A gumialdtétes régzitélemezt toljuk a menetes
csapra és a hosszi anydval szorosan régzitsiik.

4. Amennyiben szikséges, a tablazat szerint réviditsik
meg a mianyagtémlét, és karimdig dugjuk be a
révid, kékkel jelzett csébe. (97554000)

5. Ardvid, kékkel jelzett csdvet csatlakoztassuk a
hidegvizcsatlakozéhoz. A hosszu, kékkel jelzett
csovet csatlakoztassuk a tdrolé bemenetéhez,

a hosszy, pirossal jelzett csévet pedig a térolé
kimenetéhez. (lasd a 3. oldalon)

Hiba Ok

Figyelem!

Az 5 literes készilékeknél a keverd kifolyételjesitménye
nem haladhatja meg az 5 |/perc értéket. Adott esetben
szabdlyozzuk a sarokszelepnél a vizbefolydst.

A viztdrolé felfGtésekor a kifolyéndl vizesepegés lép fel.

Ha kicseréli a sugarformdazét, akkor ehhez a csaptelephez
j6vahagyott sugérformazét kell haszndlni.

Miszaki adatok

Uzemi nyomas: max. 1 MPa
Ajénlott izemi nyomds: 0,1-0,5 MPa
(1T MPa = 10 bar = 147 PSI)

Forréviz hdmérséklet: max. 80° C
Forréviz javasolt h8mérséklete: 65° C

Atfolyési teljesitmény : max. 5 |/min

Tartozékok (lésd a 4. oldalon)

Megoldas

Kevés viz

- Sugdrformdzé elvizkdvesedett,
elszennyez8datt

- Sugdrformdzé tisztitdsa, adott
esetben cseréje

Nehezen nyithaté a csap.

- A kerdmiabetét meghibdsodott,
elvizkdvesedett.

- A kerdmiabetétet ki kell cserélni.

A csaptelep kikapcsolt vizkésziténél
dllandéan csepeg

- A kerdmiabetét meghibdsodott.

- A kerdmiabetétet ki kell cserélni.

Vizkilépés a fogantyt alatt

- A kerdmiabetét meghibdsodott.

- A kerdmiabetétet ki kell cserélni.

Tabldzat a haszndlt szGkité hosszisagokrol

Legnagyobb lehetséges viznyomds a

Készilék trtartalma

haszndlati helyen MPa-ban

8, 10 és 15 liter

5 literig

0,1-0,15 szUkité nélkil szUikitd 90 mm-re réviditve
0,2-0,3 sziikitd 90 mm-re réviditve sziikitd véltozatlan
04-07 szUikitd véltozatlan

a befolydsi mennyiséget a sarokszelepnél lehet szabdlyozni *

0,5 MPa feletti alapnyomdsndl nyomdscsskkentét kell beszerelni.
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Suomi

Huomio! Kaluste on asennettava, huuhdeltava ja

tarkastettava voimassa olevien méaérdysten mukaisesti.

Asennus

1.

Huuhtele systtdputken asianmukaisesti.

Huomio!

Viiden litran laitteilla sekoittajasta ulos tulevan veden
mé&drd ei saa ylittaa 5 litraa minuutissa. Rajoita tarvittaessa
veden tuloa kulmaventtiilillg.

Vedenvaraajaa kuumennettaessa juoksuputkesta tippuu

2. Aseta kaluste tiivisteen kanssa paikalleen .
L vetta.
tiskipdytaan.

3. Tydnné& kumialustainen kiinnityslevy kierretappiin ja - g T,

> ol . Jos vesisuikun muotoilija vaihdetaan, on kéytettavé télle
kiristé se pitkalla mutterilla. . . I
A ) i kalusteelle hyvéksyttyd muotoilijaa.

4. Llyhennd muoviletkua, jos tarpeen, taulukon mukaan
ja tydnnd se lyhyen, siniselld merkityn putken sisdén Tekniset tiedot
laippaan asti. (97554000)

5. Liita lyhyt, sinisellé merkitty putki kylmévesiliittimeen. Kayttdpaine: max. 1 MPa
Liita pitkd, sinisellé merkitty putki varaajan Suositeltu kayttdpaine: 0,1-0,5 MPa
sisddnmenoon ja pitké punaisella merkitty putki (1 MPa =10 bar = 147 PSI)
varaajan 1htéén. (katso sivu 3) Kuuman veden lampétila: max. 80° C

Kuuman veden suosituslémpétila: 65° C
Lapivirtausmaara: max. 5 |/min
Varaosat (katso sivu 4)
Hdirio Syy Toimenpide
Véhan vettd - Suihkunmuotoilija kalkkiintunut, - Puhdista suihkunmuotoilija, vaihda
likaantut tarvittaessa

Hana on raskaskéytséinen

- Patruuna rikki, kalkkikerrostumia

- Vaihda patruuna

Hanasta tippuu jatkuvasti vettd
vedenkdsittelylaitteen ollessa
kytkettyn& pois p&alta

- Patruuna rikki

- Vaihda patruuna

Vettd valuu kahvan alta

- Patruuna rikki

- Vaihda patruuna

Taulukko kaytettévistd kuristinletkujen pituuksista

Suurin mahdollinen vedenpaine
kéyttdpaikassa (Mpa)

Laitteen sisdltd

8, 10 ja 15 litraa

5 litraan asti

0,1-0,15 ilman kuristinletkua Kuristinletku lyhennetty 90 mm:iin
0,2-03 Kuristinletku lyhennetty 90 mm:iin Kuristinletku ilman muutoksia
04-07 Kuristinletku ilman muutoksia

Lapivirtausmaéard saadetdan kulmaventtiilista *

On kaytettévé paineenalenninta, jos lepopaine on yli 0,5 MPa.
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Svenska

OBS! Armaturen méste installeras, genomspolas och OBS!
testas enligt géllande foreskrifter. Utflodeseffekten i blandaren fér inte éverstiga 51/minut

hos 5 liters behéllare. Stdll in vattenflddet vid hérnventilen

Montering om detta behdvs.

1.

Skali fillisrselledningarna noga. Vatten droppar frén den utdragbara blandaren nér

2. Placera blandare med mellanléggsbricka i vattenberedaren vérms u
diskbénken. PP-

3. fokivt pd fostbricka rr:ed gummiunderlag pa gangstift Om strélkanalsenheten byts méste en enhet som passar
och drag fast med léngmutter. ) .

: . till blandaren anvéndas.

4. Korta plastslangen enligt tabell, om defta behdvs,
och skjut in den i det korta, blémarkerade réret fill Tekniska data
kragen. (97554000)

5. Forbind det korta, blémarkerade réret med Driftstryck: max. 1 MPa
kallvattenanslutningen.Anslut det langa, bl réret ill Rek. driftstryck: 0,1-0,5 MPa
vattenberedaringéngen och det rédmarkerade réret (1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
till utgéngen pé& beredaren. (se sidan 3) Varmvattentemperatur: max. 80° C

Rek. varmvattentemp.: 65°C
Genomstrdmningmdngd: max. 5 |/min
Reservdelar (se sidan 4)
Stoérning Orsak Atgérd
For lite vatten - Strélkanaler &r tackta av kalk, - Rengér stralkanaler, byt ut enhet om
smutsiga nédvandigt

Blandare é&r trég - Patron defekt, férkalkad - Byt ut patron

Blandaren droppar standigt nér - Patron defekt - Byt ut patron

vattnet dr avstdngt

Vatten kommer ut under greppet - Patron defekt - Byt ut patron

Tabell &ver de reduceringsslang-léngder som ska anvéndas

Haégsta méjliga vattentryck pa Apparatinnehdll
anvéindningsplatsen i MPa 8, 10 och 15 liter fill 5 liter
0,1-015 utan reduceringsslang Reduceringsslang kortad till 90 mm
02-03 Reduceringsslang kortad fill 90 mm Reduceringsslang oféréndrad
04-07 Reduceringsslang oféréindrad
' ! Stéll in flsdesméngden pé hérnventilen *

\Y

id vilotryck p& mer én 0,5 MPa méste en tryckregulator monteras.
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Lietuviskai

Démesio! Maisytuvas privalo biti montuojamas ir
isbandomas pagal veikiancias normas ir $iq instrukcijq.

Mo

1.
2.
3.

ntavimas

I3plauti vamzdZius.

Maidytuvq su tarpine jstatykite j kriaukle.
Uzmaukite tvirtinimo dalj su tarpine ant stryp su

sriegiais ir prisukite ilggja verzle.

Démesio!
Jei vandens 3ildytuvy talpa 5 litrai, maidytuvo vandens
tekéjimo norma neturéty virdyti 5 |/mazZiausiai Jei norma
vir§ijama, reikia sumazinti kampiniy voZtuvy srauto
pralaidumg.

Kaitinant vandens talpq &iaupas lasés.

Keigiant &iaupq botina naudokite 3itam maidytuvui

4. {el re|k-|c1., p.dgol. |e.nte|e su’rrum.pmklte plvoshk'me pritaikytq &iaupa.
zarngq ir jdékite jq | trumpg, mélynai pazymétq
vamzdelj. (97554000) N
. et o Techniniai duomenys
5. Trumpq, mélynai pazymétq vamzdelj prijunkite
prie 3alto vandens kampinio voztuvo. ligg, mélynai Darbinis slegis: max. 1 MPa
pazymétq vamzdelj - prie jrenginio jéjimo, o Rekomenduojamas slégis: 0,1-0,5 MPa
raudonai pazymétq - prie jrenginio i3éjimo. (zr. psl. 3) (1 MPa = 10 bary = 147 PSl)
Kar3to vandens temperatira: max. 80° C
Rekomenduojama karsto vandens
temperatira: 65° C
Vandens pralaidumas: max. 5 |/min
Atsarginés dalys (Zr. psl. 4)
Gedimas PrieZastis Priemoné
Per maza srové - Ciaupas uzkalkéjes arba jame yra - Ciaupq isvalyti arba pakeisti
Siuksliy
Sunkiai sukiojama rankenélé - Kaseté pazeista, uzkalkéjusi - Pakeisti kasete
UzZdarius, mai$ytuvas nuolat - Kaseté pazeista - Pakeisti kasete
praleidZia vandenj
Prateka vanduo po rankenéle - Kaseté pazeista - Pakeisti kasete

Naudotiny droseliy Zarny ilgiy lentelé

DidZiausias galimas vandens slégis Prietaiso sudéfis
naudojimo vietoje, MPa 8,10ir 15 litry iki 5 litry
0,1-0,15 Be droselio Zarnos Droselio Zarna sutrumpinta 90 mm
0,2-0,3 Droselio Zarna sutrumpinta 90 mm Droselio Zarna nekeic¢iama
04-07 Droselio Zarna nekei¢iama
' ' regulivojamas kampinio voztuvo vandens sunaudojimas *

Jei vandens slégis yra didesnis nei 0,5 MPa, privalo biti jmontuotas slégio ribotuvas.
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Hrvatski

Paznja! Cijevi moraju biti postavljene, isprane i testirane
prema vazeéim normama.

Sastavljanje

1. Isperite cijevi dovoda.

2. Postavite slavinu ukljuéujuéi i gumenu brtvu na
sudoper.

3. Vijak sa gumenom podlogom umetnuti u navoj te
vévrstiti dugac¢kom maticom

4. Ukoliko je potrebno skratite plasti¢no crijevo
prema tabeli i gurnite ga do kraja u kratky, plavo
ozna&enu cijev (97554000)

5. Kratku plavom bojom oznaéenu cijev prikljucite na
ventil za hladnu vodu, dugu plavo oznagenu cijev
na ulaz bojlera, a dugu crveno ozna&enu cijev na
izlaz (pogledaij stranicu 3)

Greska Uzrok

Paznja!
Kod 5 Hlitarskih uredaja protok u mjesalici ne smije prijeéi 5
litara/min. Regulirajte dotok vode na kutnom ventilu

Pri zagrijavanju bojlera na izlazu slavine pojavit ée se
kaplijice vode

Ako zelite izmijeniti mjenja& mlaza, potrebno je koristiti
mjenacd propisan uz ovu armatury

Tehnicki podatci

Najveci dopusteni tlak: max. 1 MPa
Preporuceni tlak: 0,1-0,5 MPa
(1T MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura vruée vode: max. 80° C

Preporuéena temperatura vruée vode: 65° C
Protok vode: max. 5 |/min

Rezervni djelovi (pogledai stranicu 4)

Otklanjanje

Nedovoljno vode

- Mijenag mlaza je prljav ili zageplien - O¢istite ili zamijenite mjenja& mlaza

naslagama kamenca

Rucica se zaglavila
kamenca

- Neispravan uloZzak TaloZenje

- Zamijenite ulozak

Slavina kaplie i kad je grija¢ vode
zatvoren

- Neispravan ulozak

- Zamijenite ulozak

Voda curi ispod rucice

- Neispravan ulozak

- Zamijenite ulozak

Tablica moguéih duljina plasti¢nih crijeva

Najvedi mogudi tlak na mjestu

Kapacitet uredaja

primjene u MPa

8, 10 15 litara

do 5 litara

0,1-015 bez plasti¢nog crijeva plastiéno crijevo skra¢eno na 90 mm

02-03 plastiéno crijevo skraéeno na 90 mm plastiéno crijevo bez izmjene
lasti&no crijevo bez izmjene

04-0,7 P I I

namiestite proto&nu koli¢inu na kutnom ventilu *

Kod tlaka veéeg od 0,5 MPa mora biti ugraden uredaj za smanijivanje tlaka
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Tirkce

Onemli! Batarya monte edilmeli, gecerli normlardan

sonra akis testi yapilmalidir.

Montaiji

1.

Su giris hatlarindan su akitarak borular iyice
temizleyiniz.

Onemli!
5 litrelik cihazlarda, mks bataryadaki cikis gisci 5 1/dk'y1
asmamalidir. Gerekirse, ara musluktaki su beslemesini
ayarlayin.

Su deposunun isinmasi durumunda, cikistan su damlalar
akar.

2. Armatiri conta puluyla delikli tasa yerlestirin.
3. Sabitleme pulunu lastik altlikla birlikte disli pime itin Sprey modil degistirilirse, bu batarya icin izin verilmis bir
ve uzun somunla sikin. N
; : . sprey modil kullaniimalidir.
4. Gerekirse, plastik hortumu tabloya gére kisaltin ve
kisa, mavi isaretli borudaki faturaya kadar iceri itin. L Ll
! ; ” Teknik bilgil
(97554000) eknik brigtier
5. Kisa, mavi isaretli boruyu soguk su baglantisina Isletme basinci: max. 1 MPa
baglayin. Uzun, mavi isaretli boruyu hazne girisine, Tavsiye edilen isletme basinci: 0,1-0,5 MPa
uzun, kirmizi isaretli boruyu hazne cikisina baglayin. (1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
(Bakiniz sayfa 3) Sicak su sicakhgr: max. 80° C
Tavsiye edilen su isisi: 65° C
Debisi : max. 5 |/min
Yedek Parcalar (Bakiniz sayfa 4)
ariza sebep yardim
Az su geliyor - Sprey modil kireclenmis, kirlenmis - Sprey modiili temizleyin, gerekirse
degistirin
Batarya kullanimi agirlasiyor - Kartus Bozulmus ve kireclenmis - Kartusu degistirin
olabilir
Su hazirlayici kapaliyken batarya - Kartus bozuk olabilir - Kartusu degistirin
sirekli olarak su damlatyor
Kumanda kolunun altindan su cikisi - Kartus bozuk olabilir - Kartusu degistirin

Kullanilacak regiilatérli hortum uzunluklar ile ilgili tablo

Kullanilan yerdeki maksimum su

Cihaz icerigi

basinci (Mpa) 8, 10 ve 15 litre 5 litreye kadar

0,1-0,15 Regilatérli hortum kullanilmadan

Regilatérli hortum 90 mm'ye
kisaltilarak

02-03

Regilatérli hortum 90 mm'ye
kisaltlarak

Regilatérli hortum degistiriimeden

04-07

Kase valftaki akis miktarini ayarlama *

Regilatérli hortum degistirilmeden

0,5 MPa iizerindeki duragan basincta bir basing azaltcr takilmalidir.
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Romaéna

Atentie! Bateria trebuie montatd, clatita si verificatd
conform normelor in vigoare.

Montare

1. Clatiti conductele de alimentare in mod profesional.

2. Asezati bateria impreund cu garnitura din cauciuc
pe chiuvetd.

3. Asezati pe sfiftul cu filet discul de fixare cu o
garniturd de cauciuc si strangefi piulita.

4. Scurtati furtunul de plastic dacd este necesar
conform tabelei si impingeti furtunul marcat cu
albastru pand la cuplaj. (97554000)

5. Conectati furtunul scurt marcat cu albastru la
racordul de apd rece. Conectati furtunul lung marcat
cu albastru la intrarea rezervorului si furtunul lung
marcat cu rosu la iesirea rezervorului. (vezi pag. 3)

Deranjament Cauza

Atentie!

La boilere de apd de 5 litri debitul apei la amestecator
nu frebuie sa depdseascd 5 |/min. In caz contrar reglati
debitul de apd cu ajutorul ventilelor de colt.

La incdlzirea rezervorului de apd, apa picurd din pipd.

Dacd schimbati duza de jet, trebuie s& utilizafi o duzd jet
potrivitd pentru aceastd baterie.

Date tehnice

Presiune de functionare: max. 1 MPa
Presiune de funcfionare recomandatd: 0,1-0,5 MPa
(1T MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura apei calde: max. 80° C
Temperatura recomandatd a apei calde: 65° C

Debit de apa: max. 5 |/min

Piese de schimb (vezi pag. 4)

Masuri de remediere

Prea putind apd
duza jet.

- Depuneri de calcar si impuritdfi pe

- Curdtafi sau schimbati duza jet
dacd este cazul.

Bateria se misc& dificil
de calcar

- Cartus defect din cauza depunerilor - Schimbati cartusul.

Picur& in continuu din baterie cand
boilerul de apd este oprit.

- Cartus defect

- Schimbati cartusul.

Scurgere de apd sub méner. - Cartus defect

- Schimbati cartusul.

Tabel& cu lungimile de furtun de reducfie utilizate

Presiunea de apd cea mai ridicatd la

Continutul aparatului

locul de utilizare in MPa

8, 10 si 15 litri

pand la 5 litri

0,1-0,15 fara furtun de reductie Furtun de reductie prescurtat la 90 mm
02-03 Furtun de reductie prescurtat la 90 mm Furtun de reducfie neschimbat
04-07 Furtun de reductie neschimbat

Reglarea debitului la robinetul cu ventil de colf *

La o presiune de repaus de peste 0,5 MPa trebuie montatd un reductor de presiune.
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EAAnvika

Mpoooxn! H umarapia mpémel va romoBernOei, va
mAuBei kar va eheyxOei pe Bdon Toug 1oxVovVTEG KaVdVEG

udpaulikig TExvng

Zuvappoldéynon

1.
P
3.

B\apn

MAévere kaka TIg cwAnvooeg olvdeong.
TomoBerrote ™V kevipikr Béva pe om oto vimmipa.
Bnote 1o Sioko oTabepomoinong pe Baon amod
kaoutcouk oto Pidwtéd alovioko kar opiére pe To
emipnkeg ma&ipddi.

Eav xpelaotei, kOyTte To cwARVA amd KaouToOUK,
olpdwva pe Tov Tivaka, kai TomoBeroTe Tov péxpl
TO TIEPIAAIHIO OTOV KOVTO CWANvVa TTou GEPEN PTTAE
onpavon. (97554000)

ZuvdioTe Tov KOVTd, ONAcpivo pe PTTAE XPOHA
cwhfva ot olvdeon kpUou vepou. ZuvdioTe To
pakpU cwhfiva pe TV pmAe ofjpavon oty eicodo
G Seapevig Kal To pakpl, CNPACHEVO PE KOKKIVO
ocwhva oty ¢€obo g Seapevig. [ PA. oehida 3 )

Artia

Mpoooxn!

2¢ ouokeugg 5 Nitpwy, n katavalwon vepou Tng prarapiag
(peikm) Sev emmpémeral va umepPaivel Ta 5 Nitpa ava Nerro.
Av xpeiaotel, pubpioTe TNV Mapoyxl vepol ot ywviakn

BaABida.

Se mepimwon B¢ppavong g Selapeviig vepou, oto oTdpIo
ekpong epdavifovrar orayovidia vepou.

Eav yiver alayn Tev kavahibv kataioviopou, mpémel va
xpnoipotoinOei évag emTPEMOPEVOG YIa TN OUYKEKPIPEVT

Bava karaioviotpag.

Texvika XapakrnpioTika

Aeiroupyia mieong: max. 1 MPa
ZuvioTwpevn Aeiroupyia Tieong: 0,1-0,5 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Oeppokpacia {eoTol vepol: max. 80° C

Suviotdpevn Beppokpacia eatol vepol: 65° C
Karavahwon vepou: max. 5 |/min

AvrallakTika ( BA. oehida 4 )

Ai16pOwon

Avemapkig vepod

- O kataioviotipag (vioug) déper
ahata kar Bpwpiig

- KaBapiore kal, edv xpeiaoti,
alaére Tov kartaloviohpa (vroug)

3xkAnpen pmatapia (peiktng)

- Exatrwparikd ¢uoiyyio, dhara

- AN\ayr ¢uoiyyiou

H pmarapia otdle Siapkog oe

amevepyormoinpévo Beppociduva

- Exatrwpariké ¢uaiyyio

- AN\ayr ¢uoiyyiou

Aiappor vepou kéatw amd m Aafn

- cartucho dafiado

- AN\ayr $uotyyiou

Mivakag avriotoixwv pnkev cwinva peiwong

Méyiotn duva mieon vepol oo
onpeio xprong ot Mpa

Mepiexopevo ouokeung

8, 10 ka1 15 Aitpa

twg 5 Nitpa

2wAAvag PEiwonG KovIupévog ota

0,1-0,15 Xwpig cwAfva peiwong 90 mm

02-03 Zwhnvag peiwong KovTupévog ota SaMjvag pleonc Suplc difayi
90 mm

04-07 2wAvag peiwong xwpig alkayn

PuBpiote v moooéTTa porig om ywviakh ParPida *

Z¢ mepimToon meong neepiag ave Tov 0,5 MPa, Ba mpénel va eykaracTabei évag peiwg mieong.
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Slovenski

Pozor! Armaturo je potrebno montirati, splakniti in testirati

v skladu z veljavnimi predpisi.

Montaza

1.

Strokovno izplaknite dovodne cevi.

Pozor!

Pri 5-litrskih aparatih zmogljivost izliva na me3alni bateriji
ne sme presegati 5 |/min. Ce je potrebno, se na kotnem

ventilu nastavi dotok vode.

Pri segrevaniju rezervoarja za vodo na izlivu kaplja.

2. Placer le mitigeur avec le joint caoutchouc sur
Ie.we.r. . . . . . Ce zamenjate oblikovalnik curkov, morate uporabiti
3. Pritrdilni obrogek z gumijasto podlozko potisnite na A .
D . e ) takega, ki je primeren za ta tip armature.
navojni zatic in zatisnite z matico.
4. Skrajsajte .p|oshc.no. cev v skladu s fqbelo,vce je to Tehniéni podatki
potrebno, in potisnite kratko, modro ozna&eno cev
do obrogka. (97554000) Delovni tlak: max. 1 MPa
5. Kratko, modro oznaéeno cev prikljuite na Priporoceni delovni tlak: 0,1-0,5 MPa
prikljuéek za mrzlo vodo. Dolgo, modro ozna&eno (1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
cev priklju¢ite na dotok in dolgo, rdece oznageno Temperatura tople vode: max. 80° C
cev na izliv rezervoarja za vodo. (glejte stran 3) Priporocena temperatura tople vode:  65° C
Pretok vode: max. 5 |/min
Rezervni deli (glejte stran 4)
Napaka Vzrok Pomoé
Malo vode - Oblikovalnik curka je poapnen, - Otistite oz. po potrebi zamenjajte

umazan

oblikovalnik curka

Tezko premikanje armature

- Pokvarjen vlozek, poapneno

- Zamenjaijte vlozek

|z armature stalno kaplja ob
izkloplienem grelniku

- Pokvarjen vlozek

- Zamenjaijte vlozek

Uhajanje vode ob vriljivem izlivu

- Obroéno tesnilo je pokvarjeno

- Zamenjaijte obroéno tesnilo

Uhajanje vode ob pritrdilnem
nastavku

- Prikljuéne cevi niso popolnoma
privijacene v osnovno ogrodije

- Obrogna tesnila prikljugnih gibkih
cevi so pokvarjena

- Rogno zatisnite prikljuéne cevi
- Zamenijaijte obro&no tesnilo

Uhajanje vode pod ro¢ko

- Pokvarjen vlozek

- Zamenijajte vlozek

Tabela za dolZine dusilne cevi, ki jih je treba uporabiti

Naijvisji moZen vodni tlak na mestu
uporabe v MPa

Vsebina

priprave

8, 10 in 15 litrov

do 5 litrov

0,1-0,15 brez dusgilne cevi Tube d'étranglement raccourci @ 90 mm

02-03 Tube d'étranglement raccourci & 90 mm dusilna cev nespremenijena
dusilna cev nespremenijena

04-07 premen

reguliranje kolig¢ine pretoka na kotnem ventilu *

Ce tlak v mirovanju presega 0,5 MPa, je potrebno vgraditi napravo za znizevanje taka.
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Estonia

Téhelepanu! Seadmestiku paigaldamine, lébipesu
ja kontrollimine peab toimuma vastavalt kehtivatele
normidele.

Paigaldamine

1. Peske etteandetorud l&bi.

2. Asetage segisti koos vahetihendiga valamule.

3. Litkake kinnitusketas keermetihvtile ja keerake
mutriga kinni.

4. Vajaduse korral 16igake plastvoolik vastavalt
tabelile [themaks ning likake see kuni kaeluseni
sinisega markeeritud vasktorusse. (97554000)

5. Uhendage lihike sinisega tahistatud toru killma vee
thendusega, pikk sinisega téhistatud toru boileri
sissevooluga ning punasega téhistatud toru paagi
véljavooluga. (vt Ik 3)

Rike Pohijus

Tahelepanu!
5-iitriste veeboilerite puhul ei vi segisti véljavool iletada
5 |/min. Vajadusel piirake nurgaklapist vee juurdevoolu.

Veemahuti kuumutamisel hakkab véljavool tilkuma.

Joavormija vahetamise korral tuleb kasutada vaid selle
segisti jaoks lubatud vormijat.

Tehnilised andmed

Tédrshk max. 1 MPa
Soovitatay t&5réhk: 0,1-0,5 MPa
(1 MPa = 10 baari = 147 PSI)

Kuuma vee temperatuur: max. 80° C
Soovitatav kuuma vee temperatuur: 65° C

Labivool: max. 5 |/min

Varvosad (vt Ik 4)

Lahendus

Véhe vett

- Veepihusti lubjastunud, must

- Puhastage veepihusti, vajadusel
vahetage vilja

Segisti kaib raskelt

- Tédelement on katkine, lubjastunud

- Vahetage td6element

Segisti tilgub pidevalt, kui veeboiler
on vélja lilitatud

- Tédelement on katkine

- Vahetage t66element

Veeleke pddratavas jooksutorus

- O-réngastihend on katki

- Zamenjaijte obro¢no tesnilo

Veeleke kinnituse juures

- Uhendusvoolikud ei ole korralikult
pohikorpuse kilge kruvitud

- Kruvige Ghendusvoolikud kéega
kinni

- Uhendusvoolikute O-réngastihendid - Vahetage O-réngastihend

katki

Veeleke kéepideme all

- Tédelement on katkine

- Vahetage td5element

Vajalike voolikupikkuste tabel

Maksimaalne véimalik veesurve

Seadme sisu

kasutuskohas (MPa)

8, 10 ja 15 liitrit

kuni 5 liitrit

0,1-0,15 voolikuta Voolik [ihendatud 90 mm peale
0,2-0,3 Voolik lihendatud 90 mm peale Muutmata voolik
04-0,7 Muutmata voolik

reguleerige labivoolukogust nurkventiilist *

Kui vee surve on ile 0,5 MPaq, tuleb paigaldada survealandusventiil.
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Latviski

Uzmanibu! Jaucéjkrans jamonts, jaskalo un japarbauda
atbilsto3i spéka esosajam normam.

Montaza

1. Atbilstoi izskalot pievadus.

2. Jaucéjkranu ar blivi iestiprina izlietné.

3. Stipringjuma plaksni ar gumijas pamatni uzlikt uz
vitnes tapas un pievilkt ar uzgriezni.

4. Ja nepieciesams, plastmasas §lGteni atbilstoi tabulai
saisina un iebaz isaja, ar zilu krasu markétaja
caurulg lidz savienojumam. (97554000)

5. lso, ar zilu krasu markato cauruli pievieno auksta
Udens pieslegumam. Garo, ar zilu krasu markéto
cauruli pievieno pie rezervuara ieplides, bet garo,
ar sarkano krasu markéto cauruli pievieno pie
rezervudra iztekas. (skat. 3. Ipp.)

Traucéjums lemesls

Uzmanibu!

5 | Gdens silditajiem caurplide jaucéjkranam nedrikst
parsniegt 5 |/min. Nepiecie3amibas gadijuma ddens
padevi regulé ar stira ventili.

Karséjot ddens boileri pa snipi pil Gdens.

Ja tiek nomainits stroklas veidotajs, jaizmanto im
jaucéjkranam paredzéts stroklas veidotajs.

Tehniskie dati

Darba spiediens: max. 1 MPa
leteicamais darba spiediens: 0,1-0,5 MPa
(1T MPa = 10 bar = 147 PSI)

Karsta Gdens temperatira: max. 80° C
leteicama karsta Gdens temperatiora: ~ 65° C

Caurteces intensitate: max. 5 |/min

Rezerves dalas (skat. 4. Ipp.)

Bojdjumu novérsana

Maz Gdens
nefirs

- Striklas veidotaijs ir aizkalkojies,

- |ztirit, nepiecie3amibas gad.
nomainit striklas veidotaju

Jaucéjkrans smagi grozams

- Bojata kartu3a, aizkalkojusies

- Nomainit kartusu

Jaucéjkrans nepartraukti pil ari
izslégta Udens sagatavotaja
gadijuma

- Bojata kartusa

- Nomainit kartuiu

Udens noplide grozamas iztekas
rajond

- Bojats O-gredzens

- Nomaintt O-gredzenu

Udens noplade pie nostipringjuma

gredzeni

- Piesleguma 3|utenes nav lidz galam
ieskrivétas pamatelementa
- Bojati piesléguma §litenu O-

- Piesléguma 3litenes ar roku pievilkt
stingrak
- Nomainit O-gredzenu

Udens noplade zem roktura - Bojata kartusa

- Nomainit kartuu

Tabula par izmantojamaijo plastmasas §|otenu garumu

Maksimélais iespéjamai Gdens

Lericu tilpums

spiediens nem3anas vietd MPa

8, 10 un 15 litri

[idz 5 litriem

0,1-0,15 bez plastmasas §|otenes Plastmasas 3|otene saisinata lidz 90 mm

02-03 Plastmasas 3litene saisingta lidz 90 mm|  Plastmasas 3|utene bez izmainam
Plastmasas 3|utene bez izmainam

04-07 . :

caurpludes daudzumu regulgjiet ar lenkvarstu *

Ja dens spiediens ir lielaks par 0,5 MPaq, jaiebuvé spiediena reduktors.
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Srpski

PazZnja! Armatura mora biti postavljena, isprana i
testirana prema vazecim normama.

Montaza

1. Isperite cevi dovoda.

2. Postavite armaturu, ukljugujuéi zaptivnu podlosku,
na umivaonik.

3. Stezni disk s gumenom podlodkom gurnuti na klin s
navojima i vévrstiti dugackom navrtkom.

4. Ukoliko je potrebno skratite plasti¢no crevo
prema tabeli i gurnite ga do kraja u kratky, plavo
oznadenu cev. (97554000)

5. Kratku, plavom bojom ozna&enu cev, prikljucite
na prikljuéak za hladnu vodu. Dugagky, plavo
oznadenu cev prikljuéite na ulaz, a dugaéku crveno
oznadenu cev na izlaz bojlera. (vidi stranu 3)

Smetnja Uzrok

Paznja!
Kod 5 -itarskih uredaja protok u me3acu ne sme preéi 5
|/min. Regulidite dotok vode na ugaonom ventilu.

Kada se bojler zagreva, slavina pocinje da kaplje.

Ako Zelite zameniti uobli¢avaé mlaza, sme se koristiti samo
vobli¢avaé dozvoljen za ovu armaturu.

Tehnié¢ki podaci

Radni pritisak: max. 1 MPa
Preporuéeni radni pritisak: 0,1-0,5 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PS)

Temperatura vruée vode: max. 80° C

Preporuéena temperatura vruée vode: 65° C
Protok vode: max. 5 |/min

Rezervni delovi (vidi stranu 4)

Pomoé

Nedovoljno vode

- Uobli¢avaé mlaza je prljav ili
za&eplien naslagama kamenca

- Odistite ili zamenite vobli¢avad
mlaza

Rugica se zaglavila
kamenac

- Neispravna kartu3a, natalozeni

- Zamenite kartusu

Slavina kaplie i kad je greja¢ vode
zatvoren

- Neispravna kartusa

- Zamenite kartusu

Voda izlazi u zglobu slavine

- O prsten je neispravan

- Zamenite O prsten

Voda izlazi na delu gde je slavina
uévriéena

- Priklju&na creva nisu potpuno
uvévricena na telo

- Priklju&na creva uévrstite rukom
- Zamenite O prsten

- O prstenovi priklju&nih creva su

neispravni

Voda curi ispod rugice

- Neispravna kartusa

- Zamenite kartusu

Tabela mogu¢ih duzina plastiénih creva

Najveéi moguéi pritisak na mestu

Zapremina uredaja

primene u MPa

8, 10 15 litara

do 5 litara

0,1-015 bez plasti¢nog creva plastiéno crevo skraéeno na 90 mm

02-03 plastiéno crevo skraéeno na 90 mm plastiéno crevo bez promene
lastiéno crevo bez promene

04-07 P p

proto&nu koli&inu treba podesiti na ugaonom ventilu *

Ako je pritisak mirovanja veéi od 0,5 MPa, mora se ugraditi uredaj za smanjivanije pritiska.
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Norsk

Obs! Armaturen skal monteres, spyles og sjekkes iht.
gyldige standarder.

Montasje

1. Forsyningsledninger spyles faglig korrekt.

2. Armatur settes med mellomlag inn i
baderomsbordet.

3. Festeskive med gummiunderlag skyves pa settskruen
og trekkes fast ved hjelp av langmutter.

4. Hvis ngdvendig kortes plastslangen iht. tabellen og
det korte blatt markerte rar skyves inn til anslag.
(97554000)

5. Det korte blatt markerte reret kobles til
kaldtvannstilkobling. Det lange blétt markerte raret
kobles il beholderinnlzpet og det radt markerte
reret kobles fil beholderutlapet. (se side 3)

Feil Arsak

Obs!
Ved 5 liters apparater skal utlepsytelsen p& blandebatteriet
ikke overstige 5 |/min.

Ved oppvarming av vannbeholdningen drypper det vann
fra utlepet.

Nér stréleformer byttes, skal den erstattes med en
stréleformer som er godkjent for denne armaturen.

Tekniske data

Driftstrykk max. 1 MPa
Anbefalt driftstrykk: 0,1-0,5 MPa
(1T MPa = 10 bar = 147 PSI)

Varmtvannstemperatur max. 80° C
Anbefalt temperatur for varmt vann ~ 65° C

Gjennomstremningsytelse: max. 5 |/min

Servicedeler (se side 4)

Feilrettelse

Lite vann

- Straleformer er forkalket, skitten

- Stréleformer rengjeres og byttes hvis
nadvendig

Armatur ikke lett bevegelig

- Kartusj defekt, forkalkning

- Kartusj byttes

Armatur drypper stadig ved utkoblet - Kartusj defekt
vannbehandler

- Kartusj byttes

Vannlekkasje under grepet - Kartusj defekt

- Kartusj byttes

Tabell over reduksjonsslanger som skal brukes

Sterst mulig vanntrykk p& bruksstedet Apparat innhold
i Mpa 8, 10 og 15 liter opp til 5 liter
0,1-0,15 uten reduksjonsslange Reduksjonsslange kortet ned til 20 mm
02-03 Reduksjonsslange kortet ned til 20 mm Reduksjonsslange uforandret
04-07 Reduksjonsslange uforandret
' ' Gijennomstremnings-mengden reguleres med hjarneventil *

Ved et hviletrykk over 0,5 MPa skal det installeres en trykkreduksjon.
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BBJIITAPCKU

BHumanme! Apmarypara tpsbsa na ce MoHTMpQ,
NPOMME M NPOBEPH B CbOTBETCTBUE C BAMMIHMTE HOPMM.

MoHTax

1.

Mpomuiite 3axpaHBawmTe TP6ONPOBOAM
CbOBPA3HO M3UCKBAHMATA.

BHumaHume!

Mpu 5 nuTpoBM ypenn MOWHOCTTA HA M3NyCKAHE OT
cMmecuTens He 6uea aa Haasuwasa 5 n/muH. Ako e
Heob6XOAMMO, perynunpanTe NOAABAHETO HA BOAA OT
INOBMS KNAMGH.

Mpu HarpssaHe Ha pe3epBOAPA 30 BOAA OT M3XOASLIMS

2. Tlocrasete apMmarypara ¢ NOANOXKATA B .
HOKPOMHKK Kane Boaa.
YMMBAMHUKA.
3. Tlocraserte ckpenutenHara wanba ¢ rymeHa
Ako ce cMmeHs npucnocobnernero 3a opopmsHe Ha
Noanoxka Bbpxy Wwudra ¢ pesba 1 3aterHete ¢
. cTpysTa, TpsbBa AA ce M3MoM3Ba NpUcnocobneHue, KOeTo
ABArA raMka.
€ pa3spelleHo 3a Ta3M apMarypa.

4. Ako e HeobXOaMMO, CKbCETE MIACTMACOBMS MAPKYY

CBIMACHO TABNMLATA M MbXHETE KbCATA, MAPKMPAHA
TexHuueckn gAHHN
cbe c1Hbo TPBBA no dnareua. (97554000)

5. Cabpxerte KbcATa, MAPKMPAHA CbC CUHBO TPBOA PabotHo Hansrawe: max. 1 MPa
B M3BOMA 30 CTydeHarta soaa. CebpkeTe AbAraATq, Mpenopsumtento pabotro nansrare: 0,1 -0,5 MPa
MOPKMPAHA CbC CMHBO TPBOA KbM BXOLSLLMS (1 MMNa =10 bar = 147 PSI)

HAKPAMHMK HO pe3epBoOapd,  ObNTATA, MOPKMPAHA  Temneparypa Ha ropewara BoAa: max. 80° C
C yepBeHO TPBOA KbM M3XOAALMS HAKPAMHMK HA MpenopbunTtenta Temneparypa Ha
pesepsoapa. (suxre cTp. 3) ropeLata BOAA: 65° C
MolHOoCT Ha noToka: max. 5 |/min
CepBU3HM yactk (sixre ctp. 4)
HeusnpasHocr MpuunHa Momow,
Marnko sona - Mpucnocobnetmero 3a opopmsaHe - Mouncrete pecn. cmeHete
HA CTPYSTA € MOKPUTO C BAPOBMK, npucrnocobneHneTo 3a opopmsHe
30MBPCEH HO cTpySTa
TpynHo nomeMxHa apmarypa - DedektHa rMn3a, nokpumta ¢ - CmeHerte runsara
BAPOBMK
ApMartypara kane nocrosHHo npu - OedektHa rmnsa - CMeHere rmnsara
M3KMIOUEH BOAONOArOTBUTEN
M36usaHe Ha Boaa non - DedektHa mmnsa - CMeHerte runsara

PBKOXBATKATA

TG6J1MLlCI HA OBbIDKMHUTE HA Apocenmpallmre Mapky4ym, KOMTO MOrar aoa ce m3nonssat

MaKCUMANHO Bb3MOXKHO HANSraHe Ha
BOOATA HA MACTOTO HA M3MNOM3BAHE B MPa

Coobpxanue Ha ypena

8, 10 1 15 nutpa no 5 nutpa

0,1-015 6e3 apocenmpall MapKyy

[pocenupaly Mapkyy, ckbCeH Ha

90 mm

02-03

[pocenupaly Mapkyy, ckbCeH Ha
90 mm

HenpomeHer apocenupauy Mapkyu

04-07

PerynmpoHe HQ KONMMYECTBOTO HA NPOTUHAHE HA BIMOBUA KNANAH *

HenpomeHeH npocenupaly Mapkyy

Mpu cratmuno Hansrave Han 0,5 MIMa tTpsbea na ce MOHTMPA peayKTop 3a HansraHe.
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Shqib

Kujdes! Armatura duhet montuar, shpérlaré dhe  Kujdes!

kontrolluar né bazé t& normave t& vlefshme. Tek paijisjet 5-litérshe kapaciteti i rriedhjes sé& rubinetit
me ujé té pérzier nuk duhet t& tejkalojé 5 |/min. Nése
Montimi &shté e nevojshme, atéheré rregulloni furnizimin me ujé

& ventilin kéndor.
1. Shpérlani né ményré profesionale lidhjet. ne veniin kendor

2. Armatura vendoset me njé shtresé té ndérmjetme né Giaté ngrohies s& mbledhésit 1& ujit pikon ujé né dalie

lavaman. té rubinetit.

3. Disku mbérthyes vendoset sé bashku me mbrojtésen
prej gome né kunjin e vidhés dhe shtréngohet me
dadon e gjaté.

4. Zorra plastike duhet shkurtuar nése &shté e

Nése ndérrohet formuesi i currilit, atéheré duhet zgjedhur
njé formues currili i lejuar pér kété armaturé.

nevojshme né bazé té tabelés dhe futur né tubin e Té dhéna teknike
shkurtér me ngjyré té kaltér. (97554000)

5. Tubi i shkurtér me ngjyré té kaltér lidhet me lidhjen e Presioni gjaté punés max. 1 MPa
ujit & ftohté. Tubi i gjaté me ngjyré t& kaltér lidhet me Presioni i rekomanduar: 0,1-0,5 MPa
hyrien e uigmbledhésit ndérsa tubi me ngjyré & kuge (1T MPa = 10 bar = 147 PSI)
lidhet me daljen e ujgmbledhésit. (shih fagen 3) Temperatura e ujit t& ngrohté max. 80° C

Temperatura e rekomanduar e ujit t&
ngrohté: 65° C
Kapaciteti i rriedhjes: max. 5 |/min

Pjes& ndérrimi (shih fagen 4)

Demtim Shkaku Ndihme
Pak ujé - Rrezatuesi me kalk, me papasterti - Pastroni ose kembeni rrezatuesin
Armatura punon rende - Kartusha me defekt, me kalk - Kembeni kartushen
Armatura pikon vazhdimisht edhe kur - Kartusha me defekt - Kembeni kartushen

pergatitesi i ujit eshte i fikur

Dalje e ujit poshté dorezés - Kartusha me defekt - Kembeni kartushen

Tabela mbi gjatésité e tubave plastiké t& pérdorshém
Presioni maksimal i mundshém i ujit né Kapaciteti i pajisjeve
vendin e pérdorimit, né Mpa (Mega
Paskal) 8, 10 dhe 15 litra deri né 5 litra
0,1-0,5 pa tub plastik Tubi plastik i shkurtuar deri né 90 mm
02-03 Tubi plastik i shkurtuar deri né 90 mm Tubi plastik i pandryshuar
Tubi plastik i pandryshuar
04-0,7 R S R *
rregulloni sasiné e qarkullimit né valvulén kéndore

Nése presioni edhe gjaté pushimit &shté mbi 0,5 MPa, atéheré duhet montuar njé minimizues presioni.
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